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(Muud kui seadusandlikud aktid) 

RAHVUSVAHELISED LEPINGUD 

NÕUKOGU OTSUS, 

5. detsember 2013, 

ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Gruusia vahelise partnerlus- 
ja koostöölepingu protokolli (milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Gruusia vahelist raamlepingut 
Gruusia liidu programmides osalemise üldpõhimõtete kohta) liidu nimel allakirjutamise ja ajutise 

kohaldamise kohta 

(2014/7/EL) 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle 
artiklit 212 koostoimes artikli 218 lõikega 5, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) 18. juunil 2007 andis nõukogu komisjonile volitused 
läbirääkimiste pidamiseks ühelt poolt Euroopa ühenduste 
ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Gruusia vahelise 
partnerlus- ja koostöölepingu ( 1 ) protokolli üle, milles 
käsitletakse Euroopa Liidu ja Gruusia vahelist raamle­
pingut Gruusia liidu programmides osalemise üldpõhi­
mõtete kohta („protokoll”). 

(2) Läbirääkimised on lõpule viidud. 

(3) Protokolli eesmärk on kehtestada finants- ja tehnilised 
eeskirjad, mis võimaldavad Gruusial osaleda teatavates 
liidu programmides. Protokolliga kehtestatav horison­
taalne raamistik kujutab endast majanduslikku, rahandus­
likku ja tehnilist koostöömeedet, mis annab juurdepääsu 
abile ja eelkõige finantsabile, mida liit oma programmide 
alusel annab. Seda raamistikku kohaldatakse ainult nende 
liidu programmide suhtes, mille puhul asjakohased asuta­
misaktid näevad ette Gruusia osalemise võimalikkuse. 
Protokolli allakirjutamine ja ajutine kohaldamine ei 
tähenda seega volituste kasutamist programmidega 

hõlmatud valdkondlike poliitikate alusel, mida kasuta­
takse programmide kehtestamisel. 

(4) Protokollile tuleks liidu nimel alla kirjutada ning seda 
tuleks ajutiselt kohaldada kuni selle sõlmimiseks vajalike 
menetluste lõpuleviimiseni, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Käesolevaga antakse luba kirjutada liidu nimel alla ühelt poolt 
Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Gruusia vahelise partnerlus- ja koostöölepingu protokollile, 
milles käsitletakse Euroopa Liidu ja Gruusia vahelist raamle­
pingut Gruusia liidu programmides osalemise üldpõhimõtete 
kohta („protokoll”), eeldusel et nimetatud protokoll sõlmitakse. 

Protokolli tekst on lisatud käesolevale otsusele. 

Artikkel 2 

Nõukogu eesistujal on õigus määrata isik(ud), kes on volitatud 
protokollile liidu nimel alla kirjutama. 

Artikkel 3 

Protokolli kohaldatakse ajutiselt alates selle allakirjutamise 
kuupäevast ( 2 ) kuni selle sõlmimiseks vajalike menetluste lõpu­
leviimiseni.

ET 11.1.2014 Euroopa Liidu Teataja L 8/1 

( 1 ) EÜT L 205, 4.8.1999, lk 3. 
( 2 ) Nõukogu peasekretariaat avaldab protokolli allakirjutamise kuupäeva 

Euroopa Liidu Teatajas.



Artikkel 4 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise kuupäeval. 

Brüssel, 5. detsember 2013 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

D. A. BARAKAUSKAS

ET L 8/2 Euroopa Liidu Teataja 11.1.2014
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